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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 
الإعـراب عـن التعـازي فيمـا يتعلـق بوفـــاة رئيــس جمهوريــة 

مقدونيا اليوغوسلافية السابقة 
ـــــة هــــذه  الرئيـــس (تكلـــم بالصينيـــة): أود، في بداي
الجلسـة، أن أعـرب باسـم أعضـاء مجلـس الأمـن، عـــن مشــاعر 
الحزن العميق لوفاة فخامة السـيد بوريـس تراجسكوفيسـكي، 
رئيس جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة. ويتقدم المجلس 
ــا  بالتعـازي لأسـرة الفقيـد وحكومـة وشـعب جمهوريـة مقدوني

اليوغسلافية السابقة.  
إقرار جدول الأعمال  

أقر جدول الأعمال. 
الحالة في جورجيا 

الرئيـس (تكلـم بالصينيـة): أود أن أبلـغ المجلـس بــأنني 
ــــه إلى  تلقيــت رســالة مــن ممثــل جورجيــا يطلــب فيــها دعوت
المشـاركة في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول أعمـال المجلــس. 
وجريـاً علـى الممارسـة المتبعـة، أعـتزم، بموافقـة المجلـــس، دعــوة 
ذلـك الممثـل إلى المشـاركة في المناقشـة دون أن يكـون لـه حــق 
التصويت، وفقاً للأحكام ذات الصلـة مـن الميثـاق والمـادة ٣٧ 

من النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بنـاء علـى دعـوة مـن الرئيـس، شـغل السـيد ميخـــائيل 
ساكاشـيفيلي، رئيـس جورجيـا، مقعـــداً علــى طاولــة 

المجلس. 
الرئيــس (تكلــم بالصينيــة): باســــم المجلـــس، أود أن 

أتقدم إلى رئيس جورجيا بالترحيب الحار. 

سـيبدأ مجلـــس الأمــن الآن نظــره في البنــد المــدرج في 
جـدول أعمالـه. ويجتمـــع مجلــس الأمــن وفقــا للتفــاهم الــذي 

توصل إليه في مشاوراته السابقة. 
وفي هـذه الجلسـة، سيسـتمع مجلـس الأمـن إلى إحاطــة 
إعلاميـــة مـــن رئيـــس جورجيـــا، فخامـــة الســـــيد ميخــــائيل 

ساكاشفيلي. 
وأدعو الآن رئيس جورجيـا، فخامـة السـيد ميخـائيل 

ساكاشفيلي، إلى الإدلاء ببيانه. 
الرئيس ساكاشفيلي (تكلم بالانكليزية): أشكركم، 
ــى  سـيدي الرئيـس وأشـكر أعضـاء مجلـس الأمـن الآخريـن، عل

دعوتي إلى هنا اليوم وإعطائي الفرصة لمخاطبة المجلس.  
هـذه ليسـت المـرة الأولى أحضـر فيـها إلى مبـنى الأمــم 
المتحـدة. فلقـد اعتـاد الأمــين العــام مــن آن إلى آخــر أن يعــد 
حلقة دراسية بشأن عمليات الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في 
جامعة كولومبيا هنا في نيويورك، وهي الحلقـة الـتي حضرتهـا. 
وكنا نجري مناقشات ساخنة معه هنـاك، حيـث لم يكـن أمينـا 
عاما بعد، بل كان وكيل الأمين العام في ذلـك الحـين، وكـان 
واعدا جدا. وبصفتي طالبا شاركت في برنامج تدريبي هنـا في 
مقر الأمم المتحدة، وتمتعت به كثيرا. وحتى إنني كنت واحدا 
من ٢٠٠ متدرب التقطت لهم صورة مع الأمـين العـام كـوفي 

عنان، وأنا أقدر تلك الصورة واحتفظ بها باحترام كبير.  
في الحقيقة، لقد تكلمت حتى مع مجلـس الأمـن، مـرة 
مـن قبـل، ولكـن كـــان ذلــك في مكــان آخــر ووقــت آخــر. 
فبصفـتي طالبـا في السـنة الثالثـة بالجامعـة الحكوميـة في كييــف، 
كنـت رئيســـا للوفــد الســوفياتي في نمــوذج الأمــم المتحــدة في 
لاهاي. ومن بين كـل الطـلاب السـوفيات، فـزت في مسـابقة 
لاختيار من لديهم أفضل معرفة بمنظومة الأمـم المتحـدة. كـان 
ـــدى مجلــس  ذلـك في عـام ١٩٨٩، وعُينـت “سـفيرا لفرنسـا ل
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الأمـن”. وهكـذا، كنـت هنـــاك في لاهــاي، وفي اليــوم الأول 
هاجمت بشدة موقف الوفد السوفياتي وكانت تغمرني سـعادة 
داخليـة. وفي اليـوم التـالي، نجحـت في اســـتخدام حــق النقــض 
ضـد مشـروع قـرار اقترحـه وفـد الولايـات المتحـدة. ولم أكــن 
أنوي على الإطلاق أن أظـهر فرنسـا بوصفـها عضـوا عدوانيـا 
أو غــير وفــاقي في المجلــس، ولكــن البعــض أخــبروني في عـــام 
١٩٨٩ بــأنني كنــت أتصــرف وأتكلــم مثــل رجــل فرنســــي 

حقيقي. لقد كان ذلك شرفا كبيرا لي. 
والآن، هــذه هــي المــرة الثانيــة الــــتي أخـــاطب فيـــها 
المجلس، وأنا أكثر حكمة وأتسم بروح بناءة بكثير. ويســعدني 

أن أكون هناك رئيسا لبلدي، جورجيا. 
وقبـل أن أنتقـل إلى جوهـر بيـاني، أود أن أعـرب عــن 
حـزني العميـق لوفـاة رئيـس مقدونيـا. وإني أعلـم كيـف يشــعر 
الآن شـعب ذلـك البلـد، وأقـدر عبـارات مواسـاتكم، ســـيدي 
الرئيـس. وأود أيضـا باسـم بـلادي أن أتقـدم بخـالص التعـــازي 
ـــلال  إلى شــعب ذلــك البلــد المنــاضل، الــذي عــانى كثــيرا خ
السنوات العديدة الماضية، والذي سيكون له مسـتقبل عظيـم، 
وكلي ثقة بذلك. ولقد أرسى الرئيس الراحل الأسـس لذلـك 

المستقبل.  
إنهـا فرصـة خاصـــة جــدا بالنســبة لي، فرصــة لمناقشــة 
بعـض أكـثر التحديـات إلحاحـا وأهميـة وخطـــورة الــتي تواجــه 
أمتي. ومن الواضح لي أن هنـاك حاجـة إلى الكثـير مـن العمـل 
إذا كنـا نـأمل في خدمـة قضيـة السـلم والاسـتقرار الدائمــين في 
ـــرزح  بلـدي وفي منطقـتي مـن العـالم، وهـي منطقـة مـا فتئـت ت
تحـت الفقـر والمعانـاة والصراعـات الانفصاليـة والمآســـي لزمــن 

طويل جدا. 
إن جورجيا بلد صغـير يقـع في منطقـة جغرافيـة بالغـة 
ـــا - معقــدة نظــرا لتاريخــها  الأهميـة ومنطقـة معقـدة وغنيـة مع

الطويـل والبـاعث علـى الفخـر، وغنيـة نظـــرا لتنوعــها العرقــي 
وتراثها الثقافي الفريد. 

وأنا اعتقد، بصفتي رئيسا لجورجيا، أننا جميعا هنـا في 
الأمم المتحدة علينا التزام أخلاقي بدفع قضيـة السـلام والأمـن 

إلى الأمام أينما كانت عرضة للخطر. 
ولسوء الطالع، لا تزال هذه القضية عرضة للخطر في 
جورجيـا اليـوم. فـلا تـزال جورجيـا اليـوم تعـاني مـن الجـــروح 
المؤلمة للصراع المدني، وهي جروح خلّفت مئــات الآلاف مـن 

المشردين، وفرقت بين أسر، ودمرت مستقبل جيل. 
ــــا لأمـــتي، فمـــن  وبصفــتي الزعيــم المنتخــب ديمقراطي
ــــة  مســؤوليتي وواجــبي أن أفعــل كــل مــا في اســتطاعتي لمحاول
مـداواة تلــك الجــروح وبنــاء مســتقبل أفضــل وأكــثر إشــراقا 

وسلما واستقرارا لجميع مواطني جورجيا.  
وكما يعلم جميـع المجتمعـين هنـا اليـوم، صنـع مواطنـو 
جورجيا تاريخا أثناء شهر تشـرين الثـاني/نوفمـبر. فمـن خـلال 
استخدامهم للوسائل الســلمية وغـير العنيفـة، انتفضـوا للدفـاع 
ــة  عـن مبـادئ الحريـة والديمقراطيـة. لقـد فعلـت الأمـة الجورجي
ــــا بهـــا.  شــيئا رائعــا حقــا خــلال “ثــورة الــورود” الــتي قمن
وأظهرت للعالم برمته أنها تجـرؤ علـى الإيمـان بمسـتقبل أفضـل. 
وأظهرت للعالم بأسره أن جورجيـا دولـة تتسـم بـالتزام عميـق 

وعالمي بقيم الديمقراطية الليبرالية. 
إن ثورة الورود لم تحدث نتيجة لسنوات مـن النقـص 
ــــور  المزمــن في الطاقــة، أو الفســاد الــذي لا ينتــهي، أو التده
الاقتصادي. ولم تحدث الثورة بسبب الغضب مـن تـأخر دفـع 
المرتبـات والمعاشـات. ولم تحـــدث الثــورة لأن النــاس خرجــوا 
لتـأييدي أنـا شـخصيا. فثـــورة الــورود حدثــت لأن الحكومــة 
السابقة حاولت أن تحـرم مواطنينـا مـن آخـر حـق لهـم وأثمنـه، 
وهـــو حـــق الاختيـــار الحـــر لحكومتـــــهم، والاختيــــار الحــــر 
لمسـتقبلهم، والحـق في أن يعيشـوا في مجتمـع ســـلمي ومســتقر. 
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وإني فخور بالقيم التي توحد شعبنا، القيم الـتي أرسـت بثبـات 
الهوية الوطنية لجورجيا، وهي هوية وطنية تترسخ فيها المبادئ 

ذاتها التي أفضت إلى إنشاء هذه المؤسسة. 
باسـم حكومتنـا الجديـدة، أود مـــرة أخــرى أن أعلــن 
التزامنا الثابت بـالحل السـلمي للصـراع في أبخازيـا، جورجيـا. 
وأود أن أشــكر فريــق أصدقـــاء الأمـــين العـــام في جورجيـــا، 
والقـوات الموجـودة في الميـدان العاملـــة في بعثــة مراقــبي الأمــم 
المتحدة في جورجيا علـى تفانيـهم وعملـهم الشـاق والتزامـهم 
بالسلام. وبصفة خاصة، أود أن أشكر هايدي تغليـافيني علـى 

جهودها المضنية. 
ـــة حدثــت في عمليــة  وتشـجعنا تطـورات إيجابيـة معين
الســلام وأود أن أبــرز بعضــها، وأن أرحــب بــالتطور الـــذي 
شهدته عملية جنيف، ونولي أهمية كبيرة لنتيجة تلك العمليـة. 
إن أفرقـة العمـل الـتي أنشـئت في هـذا الإطـار قـد تشـكل آليـــة 
قوية لمجمل عملية السلام. ولكننا نتوقع مـن عمليـة جنيـف أن 
تكـون موجهـة نحـو تحقيـق النتـائج في جميـع الاتجاهـات الثلاثــة 

المحددة. 
إن التوقعــات كبــيرة جــدا ولا بــد ألا ندخــر جـــهدا 
لتفـادي تحـول عمليـــة جنيــف إلى مجــرد محفــل للجــدل. وثمــة 
تطـورات محـددة لهـا أهميـة خاصـة بالنسـبة للنـهوض بالســـلام. 
وعلـى وجـه الخصـوص، فـإن نشـر وحـدة للشـــرطة المدنيــة في 
منطقـة غـالي هـو خطـوة حقيقيـة وإيجابيـــة إلى الأمــام وينبغــي 
تنفيذها بالكامل. ونعتـبر أن هـذا النـهج الجديـد أداة ضروريـة 

لعودة النازحين داخليا واللاجئين. 
وقبل أسبوعين قمت بزيـارة موسـكو واجتمعـت مـع 
السيد بوتين لمدة تزيد على أربع ساعات. لقـد كـان اجتماعـا 
بنـاء وإيجابيـا جـدا. أتيـت إلى موسـكو بيـد ممـدودة مـــن أجــل 
السلام والصداقة، وقـد قوبلـت بالاسـتجابة. وهـذه هـي المـرة 
الأولى منـذ أن اسـتعادت جورجيـا اسـتقلالها في عــام ١٩٩١، 

بـدأت أشـعر أن هنـاك بابـا جديـدا مفتوحـــا، يقــود إلى إقامــة 
علاقات إيجابية حقيقية. 

وفي رأيي أن السيد بوتين زعيم قوي يتمتـع برجاحـة 
الفكر والمرونة وممسك بزمام الأمور. وللمرة الأولى، استطعنا 
أن نتخطـى الكـلام المسـموم الـذي سـاد في المـاضي وأن نحــدد 
مجموعة من المصالح المشتركة. وقد نتج عن هذا التطـور بريـق 
من الأمل. وفي الوقـت نفسـه، لا أعتقـد أن علاقاتنـا ستشـهد 
تحـولا بـين ليلـة وضحاهـا. فثمـة تحديـات حقيقيـة علـى طـــول 
الطريق الموصل إلى إقامة علاقات إيجابية على المدى الطويل. 

ومـــن أجـــــل التصــــدي للتحديــــات القائمــــة بيننــــا 
وتذليلها – وهي التحديات التي أدت إلى الريبـة وسـوء الفـهم 
– فإن على السيد بوتين أن يستخدم درجة أقـوى مـن الإرادة 
والقيـادة السياسـية لتسـوية الصـــراع وتحقيــق الســلام الدائــم، 
وبـالفعل أعـرب السـيد بوتـين عـن رغبتـه القويـة في العمـــل في 
ـــا في  هـذا الاتجـاه. وأنـا أيضـا مسـتعد للسـير إلى الأمـام، ولكنن
حاجـة إلى قـدر أكـبر مـن الحيويـة وإلى إظـهار قـدر أكـبر مـــن 

الالتزام، إذا ما أردنا تحقيق سلام مستدام. 
ومن ناحية ملموسة، فإن هذا يعـني أن تكـف روسـيا 
عن سياسة منح الجنسية لسكان منـاطق الصـراع. وهـذا يعـني 
إما وضع حد لنظـام تأشـيرة الدخـول المفتوحـة القـائم الآن في 
أبخازيا وجنوبي أوسيتيا السابقة، أو تطبيـق النظـام نفسـه علـى 
ــــا، بالتنســـيق مـــع حكومـــة  جميــع ســكان ومواطــني جورجي
جورجيا المركزية وسلطات جورجيـا، وليـس بصـورة أحاديـة 
مع سلطات محلية غير معترف بها. كما يعني ذلك وضـع حـد 
لتملـك أراض في أبخازيـا علـى نحـو غـير قـانوني. فكـــل عمليــة 
تملك ينبغي تسجيلها بشكل ملائم مـن قبـل السـلطة المركزيـة 
ـــا لقوانينــها، وبــدون ذلــك، ســتكون غــير  في جورجيـا ووفق

سارية قانونا. 
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واليــوم أتوجــه بنــداء إلى أعضــاء مجلــس الأمــن بـــأن 
يعملوا معا لعكس مسار هذه السياسات المضرة التي تقلل من 

فرص تحقيق السلام والأمن الدائمين. 
ـــى مجلــس  وأود انتـهاز هـذه الفرصـة لكـي أعـرض عل
الأمـن رؤيتنـا لتحقيـق التقـدم مـن خـلال عمليـــة الســلام الــتي 
ـــأن تحديــد المركــز السياســي  تقودهـا الأمـم المتحـدة. ونـرى ب
لأبخازيــا وفقــا لورقــة بوديــن يوفــر الأداة الأساســية لتســــوية 

الصراع. 
ومع ذلك، أود اغتنام هـذه الفرصـة لتوجيـه نـداء إلى 
أبنـاء شـعب أبخازيـا بـأن يتسـاموا فـوق المواجهـة وأن يغتنمـــوا 
الفرصــة النــادرة الســانحة الآن بفعــل التطــــورات والمتغـــيرات 
الأخيرة في جورجيا. فهذه الفرصـة توفـر لنـا إمكانيـة أن نبـني 

معا مستقبلنا المشترك. 
إننا بصدد الكلام عن مكـان عـاثر الحـظ، كـان عـدد 
سكانه قبل الحرب عشـرة أضعـاف مـا هـو عليـه الآن، وكـان 
يتمتع بقدر من الثراء يزيد عشرين ضعفا عما هو الحال الآن. 
ونحن بصدد الكلام عن حالة، حيـث في ظلـها يتعـرض للقتـل 
الفوري من ينتمي عرقيا إلى جورجيا، إذا حاول دخول ذلك 
الإقليم. وهذه حالة لا يمكن تحملها لأي اعتبارات دبلوماســية 
مـن قبـل هـذه الهيئـة الموقـرة. ويعلـم أعضـاء المجلـس جيـدا بــأن 
تلك هي حالة تقليدية من حالات التطـهير العرقـي وتتعـارض 

بالكامل مع كل المبادئ الإنسانية. 
وانطلاقا من هذه الحالة وبالعودة إلى رؤيـتي، ألاحـظ 
أن المعانـاة ليسـت مـن نصيـب المنتمـــين إلى العــرق الجورجــي 
ـــرق  وحدهــم، بــل أيضــا مــن نصيــب الذيــن ينتمــون إلى الع
الأبخــازي، والروســي، والأوكــراني، والإســتوني، واليونــــاني، 
واليهودي، وكلهم كانوا يعيشون هناك قبل الحرب، وما زال 

البعض منهم يعيش هناك حتى الآن. 

ولذلـك، نحـن في حاجـة إلى إيجـــاد حلــول تــؤدي إلى 
ــالأمن  مسـتقبل تحـدده وتشـكل أساسـا لـه ضمانـات راسـخة ب

وحقوق الإنسان، والوعد بالعيش في مجتمع حر ومنفتح. 
ومــن أجــل النــهوض بهــذه العمليــة وإعطائــها معـــنى 
حقيقيا، فأنا مستعد لضمان أكبر قدر ممكن من الحكم الـذاتي 
لأبخازيا في إطار دولة جورجيا، وأنا ملتزم بتخصيص وتوجيه 
موارد هائلة لتنمية اقتصـاد أبخازيـا. ولكـن القـدرة الاقتصاديـة 
الكامنـة في أبخازيـــا لا يمكــن تحقيقــها إلا إذا سمــح للجاليــات 

العرقية المشردة داخليا بالعودة إليها. 
وهـذه هـي الناحيـة الـتي ينبغـــي للعمليــة السياســية أن 
تعمل من أجلها، وأن توفر الإطار الدستوري لعودة المشردين 
داخليا، ومن أجـل المصالحـة وتحقيـق الاسـتقرار الدائـم. ونحـن 
ـــات. فحكــم  علـى اسـتعداد للنظـر في أنمـاط مختلفـة مـن العلاق
ــاصر  ذاتي واسـع النطـاق، وطبعـا دولـة جورجيـا المتحـدة، وعن
العلاقة الفيدرالية بين المركز والأقاليم التابعة، ينبغي أن تكـون 
جميعها جزءا من مفاوضات التسوية الـتي تكفـل أولا، سـلامة 
جورجيا الإقليمية، وثانيا، الضمانات الراسخة لحماية حقـوق 

الإنسان. 
إنـني أقـف أمـامكم اليـوم بوصفـــي رئيســا لدولــة قــد 
ـــا ثــورة بــدون عنــف، وأحدثــت تحــولات  أنجـزت مـن فوره
ـــير بــدون أدنى قــدر مــن  إيجابيـة هائلـة. وقـد صنعنـا هـذا التغي
العنـف، وبـدون تـأليب الأخ ضـد أخيـه. وإنجازنـا هـــذا يدلــل 
على قدرة جورجيا والتزامها بإحداث تغييرات عميقة وصعبة 
وإيجابية في ظل راية الوحـدة الوطنيـة. وتطـور الأحـداث هـذا 
يعطيني الأمل والثقة بأننـا سـنتمكن مـن بنـاء علاقـات جديـدة 

تقوم على أساس الثقة والتعاون مع الجميع. 
إنـني أقـــوم الآن بجولــة حــول العــالم. وقــد كــان لنــا 
اجتمـاع طيـب جـدا مـع الرئيـس بوتـين، وكـــان لنــا بــالأمس 
اجتمـاع ممتـاز تكلـل بالنجـاح الكـــامل مــع الرئيــس بــوش في 
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واشـنطن، كمـا كـان لنـا اجتمـاع طيـب جـــدا مــع المستشــار 
شرودر. وأتطلع إلى سفري إلى فرنسا حيـث سـأقابل الرئيـس 
شـيراك. لقـد فعلـت فرنسـا الكثـير مـن أجـل جورجيـا خـــلال 
سـنوات عديـدة، وخاصـة ضمـن عمـل فريـق أصدقـاء الأمـــين 

العام بشأن الصراع. 
لقـد أحطنـا علمـا بالتعـاون الإقليمـــي، ولكــن نحتــاج 
ـــذا  بالدرجـة الأولى إلى أن نتصـدى لمشـاكلنا الداخليـة، وفي ه
المجـال نعـوّل أيضـا علـى أعضـاء المجلـس وأصدقائنـا الآخريـــن. 
وشاهد العالم بأسره “ثورة الورد” التي قمنـا بهـا علـى شاشـة 
ـــتي اســتخدمتها بصــورة متزامنــة  سـي إن إن، وهـي العبـارة ال
قنـوات التلفـاز المحليـة في جورجيـا وشـــبكة ســي إن إن. وأنــا 

متأكد أن أهل أبخازيا أيضا كانوا يراقبونها باهتمام. 
وإذا كــانت ثورتنــا تجســد رســالة، فــهي أن القيـــادة 
الجديدة في تبليسي تعرض مجموعة جديدة من القيم والمبادئ. 
ـــة الجديــدة إرادتهــا السياســية الراســخة  وقـد أظـهرت الحكوم
عندما لاحقت تلك القوى التي تعتقد أن حل الصـراع يسـتند 
إلى اسـتخدام العنـف، أو اسـتخدام أسـاليب غـير شـرعية ضـــد 
الشعب. وعلى عكس الحكومة السـابقة الـتي كـانت ضعيفـة، 
أو كانت أحيانا تتسامح حيـال أعمـال العنـف والجريمـة، فقـد 
أثبتنا بصورة صارمة وقاطعـة بـأن هـذا المسـلك لـن يـؤدي إلى 

الهدف. فهو طريق مسدود. 
وقد حان الأوان للزعامة القائمة في أبخازيـا أن تتخـذ 
ـــتراف بــأن الطريــق  خطـوات مماثلـة للنـهوض بالسـلام، وللاع
الـذي تسـلكه الآن سـيؤدي إلى نتـــائج عكســية، ولــن يــؤدي 

إلا إلى المزيد من الطرق المسدودة. 
وكمـا قلـت سـابقا، هنـاك فرصـة نـادرة ســـنحت لنــا 
اليــوم في جورجيــا، وهــي الفرصــة الــتي توفــر لنــا المصداقيـــة 
والوعـد بالنـهوض بالسـلام. وإذا كـان مجلـس الأمـن جـــادا في 

تحقيـق السـلام الدائـــم في أبخازيــا وفي إيجــاد تســوية حقيقيــة، 
فيجب دعم جهودنا وتعزيزها. 

وفي إطـار عمليـة جنيـف، كـانت هنـاك أيضـــا عمليــة 
طرحها، في سوشي، الرئيس بوتن، وهي عملية نعتبرها جـزءا 
ــة  مـن عمليـة جنيـف. ولا بـد مـن إحـراز تقـدم في تلـك العملي

أيضا. 
يجـب أن نعمـل بمزيـد مـن النشـاط حـتى يمكـن للذيـــن 
لا يزالون يعانون أن يعيدوا بناء مستقبلهم . وما من أحد هنا 
يقلـل مـن قـــدر تعقــد وصعوبــة ذلــك التحــدي. وفي الوقــت 
نفسه، هذا الصراع استمر لوقت طويل جـدا. ولوقـت طويـل 
جدا ظللنا نجتمع حول الطاولة نتبادل الاتهامـات والتـهديدات 
بـدلا مـن أن نتشـاطر الأفكـار والمقترحـات الـتي مـن شــأنها أن 

تؤدي إلى حل دائم. 
وبالنسبة لتلك العناصر غـير القـادرة أو غـير المسـتعدة 
للتعهد بذلك الالتزام يجب أن يضع مجلس الأمن سياسـة قويـة 
واضحة دعما للسلم والمصالحة وأن يرفض العنف والمزيد مـن 
الانقسـام. ويجـب علـى مجلـس الأمـن أن يوضـح أن المنـاهضين 
ـــه لــن  للسـلام سيحاسـبون وأنـه سـتكون هنـاك جـزاءات، وأن
تمنح تأشيرات دخول وأن المحكمة الجنائية الدولية تنتظر الذين 
يرتكبون أعمالا إجرامية، بصرف النظر عن أصلهم العرقي. 

من دواعي فخري أن أقـف أمـام المجلـس اليـوم وأبلـغ 
ــــتي أقودهـــا  الأعضــاء بــأن الحكومــة الجديــدة في تبليســي، ال
وفريقي، مستعدة للمسـاءلة ومسـتعدة لتوفـير القيـادة والإرادة 

السياسية الضروريتين. 
عنــد تنصيــبي في كــانون الثــاني/ينــاير، حيــث ســـافر 
زائرون من أنحاء العالم إلى تبليسي، ومن بينهم وزير خارجيـة 
ــــر الخارجيـــة  الولايــات المتحــدة، الســيد كولــين بــاول ووزي
الروسـي السـيد إغـــور إفــانوف وممثلــون عــن رئاســة الاتحــاد 
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ـــدة أراضــي  الأوروبي، أعلنـت تكريـس رئاسـتي لاسـتعادة وح
جورجيا التامة والكاملة بالطرق السلمية. 

لقد قطعت وعدا وتعهدا في اليوم الأول لرئاستي بـأن 
أتكفل بحماية الحقـوق والحريـات لكـل مواطـني جورجيـا وأن 
امتن النسيج الثري لتكويــن جورجيـا المتعـدد الأعـراق الـثري. 
وأنـا أؤمـن بـأن تنوعنـا هـو، في الحقيقـة، أقـوى وأهـم مصــادر 
قوتنا. وأتمسك بذلك التعهد وذلك الوعـد اليـوم، وأناشـدكم 
جميعا مشاركتي في هذا الجهد بطاقة متجـددة وتفـان، والـتزام 
وهــدف يتمثــل في تحويــل جورجيــا، مــرة أخــــرى، إلى أمـــة 

مزدهرة، مستقرة وموحدة بشكل كامل. 
إن مسـاهمتنا في إحـلال السـلام والاسـتقرار في العـــالم 
أن نكون أقوياء، ومكتفين ذاتيا، وبـأن يكـون لنـا مجتمـع حـر 
شفاف، وبأن نحترم حقوق الإنسان وحكم القـانون وحقـوق 
كل فــرد. وأنـا واثـق بأننـا سـنحقق ذلـك المجتمـع لأننـا حققنـا 

ــتي  معجـزات خـلال هـذه السـنوات، وبخاصـة السـنة الماضيـة ال
كــانت أكــثر الســنوات مدعــاة للفخــر بالنســبة لي شـــخصيا 
وبالنسبة للجيل الحالي من أبناء جورجيا كلـه. ونحـن نريـد أن 
نمد تلك اللحظـة الـتي نشـعر فيـها بـالفخر مـن تاريخنـا ونحـول 
جورجيا إلى عضو أقوى، وبطبيعة الحال، مسـؤول في المجتمـع 
الـدولي. إننـا بحاجـــة إلى مســاعدة المجلــس في ذلــك. وأشــكر 

المجلس على تأييده وتعاونه. 
الرئيـس (تكلـــم بالصينيــة): أشــكر رئيــس جورجيــا 
على بيانه الهام. وأود أن أنتهز هـذه الفرصـة لأعـرب، بالنيابـة 
عن مجلس الأمن، عـن تقديرنـا لرئيـس جورجيـا لحضـوره هنـا 

لتقديم إحاطة إلى المجلس. 
بهذا يكون مجلس الأمن قد اختتم المرحلـة الحاليـة مـن 

نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٠/٤٥.  

 


